The Third Sunday of Advent
Stir up your power, O Lord, and with great might come among us; and, because we are sorely hindered by our sins, let your bountiful grace and mercy speedily help and deliver us; through Jesus Christ our Lord, to whom, with you and the Holy Spirit, be honor and glory, now and for ever.   Amen
The Book of Isaiah   61: 1-4, 8-11
The spirit of the Lord God is upon me, because the Lord has anointed me; he has sent me to bring good news to the oppressed, to bind up the brokenhearted, to proclaim liberty to the captives, and release to the prisoners; to proclaim the year of the Lord’s favor, and the day of vengeance of our God; to comfort all who mourn; to provide for those who mourn in Zion— to give them a garland instead of ashes, the oil of gladness instead of mourning, the mantle of praise instead of a faint spirit. They will be called oaks of righteousness, the planting of the Lord, to display his glory. 

They shall build up the ancient ruins, they shall raise up the former devastations; they shall repair the ruined cities, the devastations of many generations.
For I the Lord love justice, I hate robbery and wrongdoing; I will faithfully give them their recompense, and I will make an everlasting covenant with them. Their descendants shall be known among the nations, and their offspring among the peoples; all who see them shall acknowledge that they are a people whom the Lord has blessed. 

I will greatly rejoice in the Lord, my whole being shall exult in my God; for he has clothed me with the garments of salvation, he has covered me with the robe of righteousness, as a bridegroom decks himself with a garland, and as a bride adorns herself with her jewels. For as the earth brings forth its shoots, and as a garden causes what is sown in it to spring up, so the Lord God will cause righteousness and praise to spring up before all the nations.


Psalm  126
1  
When the LORD restored the fortunes of Zion, *

 
then were we like those who dream.

2  
Then was our mouth filled with laughter, *

 
and our tongue with shouts of joy.

3  
Then they said among the nations, *

 
“The LORD has done great things for them.”

4  
The LORD has done great things for us, *

 
and we are glad indeed.

5  
Restore our fortunes, O LORD, *

 
like the watercourses of the Negev.

6  
Those who sowed with tears *

 
will reap with songs of joy.

7  
Those who go out weeping, carrying the seed, *

 
will come again with joy, shouldering their sheaves.

The First Epistle to the Thessalonians   5: 16 - 24
Rejoice always, pray without ceasing, give thanks in all circumstances; for this is the will of God in Christ Jesus for you. Do not quench the Spirit. Do not despise the words of prophets, but test everything; hold fast to what is good; abstain from every form of evil. 

May the God of peace himself sanctify you entirely; and may your spirit and soul and body be kept sound and blameless at the coming of our Lord Jesus Christ. The one who calls you is faithful, and he will do this.
The Gospel according to St. John   1: 6-8, 19-28
There was a man sent from God, whose name was John. He came as a witness to testify to the light, so that all might believe through him. He himself was not the light, but he came to testify to the light. This is the testimony given by John when the Jews sent priests and Levites from Jerusalem to ask him, “Who are you?” He confessed and did not deny it, but confessed, “I am not the Messiah.” And they asked him, “What then? Are you Elijah?” He said, “I am not.” “Are you the prophet?” He answered, “No.” Then they said to him, “Who are you? Let us have an answer for those who sent us. What do you say about yourself?” He said, “I am the voice of one crying out in the wilderness, ‘Make straight the way of the Lord,’” as the prophet Isaiah said. Now they had been sent from the Pharisees. They asked him, “Why then are you baptizing if you are neither the Messiah, nor Elijah, nor the prophet?” John answered them, “I baptize with water. Among you stands one whom you do not know, the one who is coming after me; I am not worthy to untie the thong of his sandal.” This took place in Bethany across the Jordan where John was baptizing.

將 臨 第 三 主 日 

祝  文 

求主彰顯大能，降臨在我們中間；我們被罪惡阻擋，求主施恩憐憫我們，拯救我們；這是靠著我們的主耶穌基督； 但願尊貴、榮耀，歸與聖父、聖子、聖靈，永無窮盡。 阿 們 。
以 賽 亞 書   61: 1-4, 8-11
主耶和華的靈在我身上，因為耶和華用膏膏我，叫我傳好信息給謙卑的人，差遣我醫好傷心的人，報告被擄的得釋放，被囚的出監牢；報告耶和華的恩年，和我們 神報仇的日子，安慰一切悲哀的人； 賜華冠與錫安悲哀的人，代替灰塵，喜樂油代替悲哀，讚美衣代替憂傷之靈。使他們稱為公義樹，是耶和華所栽的，叫他得榮耀。他們必修造已久的荒場，建立先前淒涼之處，重修歷代荒涼之城。 因為我耶和華喜愛公平，恨惡搶奪和罪孽。我要憑誠實施行報應，並要與我的百姓立永約。他們的後裔必在列國中被人認識，他們的子孫在眾民中也是如此。凡看見他們的，必認他們是耶和華賜福的後裔。”我因耶和華大大歡喜，我的心靠 神快樂。因他以拯救為衣給我穿上，以公義為袍給我披上。好像新郎戴上華冠，又像新婦佩戴妝飾。 田地怎樣使百穀發芽，園子怎樣使所種的發生，主耶和華必照樣使公義和讚美在萬民中發出。

詩  篇   126
1
當耶和華將那些被擄的帶回錫安的時候，*

我們好像作夢的人。

2
我們滿口喜笑、*

舌歡呼的時候，

3
外邦中就有人說：*

耶和華為他們行了大事。

4
耶和華果然為我們行了大事！*

我們就歡喜。

5
耶和華啊，求你使我們被擄的人歸回，*

好像南地的河水復流。

6
流淚撒種的，*

必歡呼收割。

7
那帶種流淚出去的，*

必要歡歡樂樂的帶禾捆回來！

帖撒羅尼迦前書   5: 16 - 24
要常常喜樂，不住地禱告，凡事謝恩，因為這是上帝在基督耶穌裡向你們所定的旨意。不要消滅聖靈的感動， 不要藐視先知的講論；但要凡事察驗，善美的要持守，各樣的惡事要禁戒不做。願賜平安的上帝親自使你們全然成聖。又願你們的靈與魂與身子得蒙保守，在我主耶穌基督降臨的時候，完全無可指摘。 那召你們的本是信實的，他必成就這事。
約 翰 福 音   1: 6-8, 19-28
有一個人，是從上帝那裡差來的，名叫約翰。這人來，為要作見證，就是為光作見證，叫眾人因他可以信。他不是那光，乃是要為光作見證。約翰所作的見證記在下面：猶太人從耶路撒冷差祭司和利未人到約翰那裡，問他說：“你是誰？”他就明說，並不隱瞞；明說：“我不是基督。”他們又問他說：“這樣，你是誰呢？是以利亞嗎？”他說：“我不是。”“是那先知嗎？”他回答說：“不是。”於是他們說：“你到底是誰？叫我們好回覆差我們來的人。你自己說，你是誰？”他說：“我就是那在曠野有人聲喊著說：‘修直主的道路’，正如先知以賽亞所說的。”那些人是法利賽人差來的。他們就問他說：“你既不是基督，不是以利亞，也不是那先知，為甚麼施洗呢？”約翰回答說：“我是用水施洗，但有一位站在你們中間，是你們不認識的，就是那在我以後來的，我給他解鞋帶也不配。”這是在約旦河外伯大尼，約翰施洗的地方作的見證
。
